Програма за отпускане на безвъзмездна помощ за проекти на местно равнище
                             /Описание и процедура за кандидатстване/ 

I. ОПИСАНИЕ   
1. Въведение  

Програмата на правителството на Япония за безвъзмездно подпомагане на проекти на местно ниво (съкратено GGP) има за цел отпускането на парични помощи за осъществяването на проекти от сравнително малък мащаб (с термина ‘grassroots’ в английския език се обозначават елементите на общността на местно ниво) в развиващи се страни.   


Популярна като “Безвъзмездна помощ за проекти на местно ниво” (GGP), тази схема подпомага проекти, подадени от различни организации като например неправителствени организации (НПО) и органи на местното самоуправлние. Програмата е силно популярна, тъй като се осъществява директно по линия на посолството на Япония и за сравнително кратки срокове, което осигурява гъвкава и навременна подкрепа за проекти на местно ниво. 

У нас тази програма е въведена през 1998 година като до 2010 година, по нея са финансирани 76 проекта в цялата страна на стойност 3 милиона евро. 
2. Цели

Програмата за подпомагане на проекти на местно ниво отпуска безвъзмездни помощи на местни власти, НПО, болници, основни училища и други нестопански организации с цел подкрепа за осъществяването на проекти за местно развитие. 

Основните цели на програмата са:

( осигуряване на навременна и адекватна подкрепа на региони и социални групи в затруднение, които по една или друга причина не могат да кандидатстват по програми за сътрудничество на междуправителствено ниво, заеми или техническа помощ; 

( да подкрепя инициативи на местно ниво и да окуражи участието на отделните елементи на общността в дейности, насочени към подобряване на социално-икономическата обстановка и битовите условия.   
3. Налични средства 


Средствата по програмата се отпускат след щателна проверка и оценяване на всяка кандидатура. Решение се взема индивидуално за всеки проект. Поради това, кандидатстването по пограмата не е непременно гаранция, че проектът ще бъде одобрен или пък, че ще бъде одобрен в първоначалната си форма, тъй като проектите подлежат на промяна при изискване от страна на посолството на Япония. 

Размерът на дарението за един проект е ограничен до 10,000,000 японски йени, (74 500 EUR, по обменен курс 1 EUR = 134 Yen) за финансовата 2010 ( април 2010 – март 2011). Подадени проекти, чиято стойност е по-малка от 5,000,000 йени се разглеждат приоритетно. 

Държавни данъци и такси, като например ДДС, не се покриват от сумата на дарението. Тези разходи трябва да бъдат поети от получателя, или трета страна. 
4. Подходящи кандидати 


Подходящи кандидати за дарение по програмата за безвъзмездно подпомагане на проекти на местно ниво са органи на местното самоуправление, образователни, социални и медицински институции, както и организации с идеална цел. Ето някои примери за възможни получатели:
· Органи на местното самоуправление - общини (за нуждите на общината или от името на друга организация, напр. детска градина)
· Болници и други медицински институции 

· Училища от задължителна общообразователна степен
· Детски градини и ясли**
· Социални институции**
· НПО ***
Забележки:

* Списъкът на възможните получатели не е ограничен до изброените по-горе.

** Препоръчително е общините да кандидатстват от името на детски градини и социални институции (домове за възрастни хора, домове за деца лишени от родителска грижа, домове за хора с физически и умствени увреждания и др.) тъй като по принцип този тип организации не разполагат със самостоятелен бюджет и финансовите им средства се отпускат и управляват от общините. 

*** Има някои ограничения във връзка с неправителствените организации – кандидатстващите организации трябва да могат да докажат повече от 5 години дейност след основаването си и опит в осъществяването на проекти на местно ниво в България.
Някои типични примери за неподходящи кандидати:  

· Фирми, корпорации, търговски дружества 
· Дружества със стопанска цел от всякакъв вид
· Правителство
· Читалища, библиотеки
· Институции от по-висока образователна степен, ако приемът е само след 8ми клас 

    5. Целеви сфери

Проекти за развитие на местно ниво подлежат на финансиране по програмата GGP. Особено внимание се отделя н проекти в следните сфери: 

· Основно здравно обслужване
- Земеделие, Горско стопанство и риболов 
· Основно образование

- Дребна индустрия
· Борба с бедността 


- Квалификация и преквалификация
· Обществено благосъстояние/
- Основна регионална инфраструктура
Намаляване  бедността 
            - Помощ при бедствия (в малък р-р)
· Околна среда 
NB! По програмата не се отпускат средства за финансиране на някои дейности.  По-долу следва списък с примери за  неподлежащи на финансиране проекти.  

· Компютърно обучение 
· Културни и спортни прояви (При определени условия е възможно безвъзмездно финансиран на културни проекти на местно ниво – за допълнителна информация се свържете с посолството на Япония.)
· Бизнес проекти
· Изследователски проекти 

· Религиозни дейности 

· Стипендии
· Публикуване на книги и периодични издания   

· Проекти, по които е необходимо финансиране по някой от следните параграфи: заплати, ДМС и бонуси, наеми на сгради и техника,  разходи за експлоатация на сгради и автомобили (гориво, електричество, вода, телефон и т.н.)  
II. ПРОЦЕДУРА ЗА КАНДИДАТСТВАНЕ 
1. Документи за кандидатстване
( Два официални формуляра за кандидатстване, попълнени от кандидата – един на английски и един на български език (Формуляри за кандидатстване можете да изтеглите от официалната интернет страница на посолството. Ако имате проблем с копирането на файловете или други технически затруднения, както и ако се нуждаете от съвет и консултация,  contact свържете се с координатора-проекти към Посолство на Япония, работни дни 8:30-12:30 и 13:30-17:15, по телефона или чрез електронна поща. Старайте се да осигурите колкото се може по подробна и изчерпателна информация. ) 

( Карта/и указваща/и местоположението на проекта (карта на България– маркирано населено място, карта на населеното място – маркирано действително местоположение на проекта, необходим размер - A4)
( Проектна спецификация (план/скица на частите от сградата, които ще бъдат обновени – впишете точните размери, или план/скица на помещенията, в които ще бъдат поставени новозакупените съоръжения, като точното местоположение трябва да бъде маркирано) 
( Три оферти от три различни фирми изпълнители – доставчици на стоки или услуги.  (Офертите трябва да бъдат предадени на български и английски език. Цените трябва да бъдат изчислени в евро по курс (1евро=1.950лева). Във всяка оферта трябва да е ясно обозначена нетна цена, сума на ДДС и договорна цена на всеки отделен елемент. Оферти от фирми, нерегистрирани по закона за ДДС не се приемат.)
( Три оферти от три различни независими одитори/одиторски фирми (за изготвянето на одиторски доклад върху разходите след приключването на проекта. Офертите трябва да бъдат подадени на български и английски език. Одиторският доклад трябва да бъде предаден на български и английски език.)          

( Потвърждение на актуалния правен статут на кандидата (документ за основаване, копие от държавен вестник и т.н.)

( Доказателство за данъчна регистрация 
( Доказателство за регистрация по БУЛСТАТ
( Нотариален акт (само за проекти за обновяване на сгради)

( Годишен отчет на дейността на кандидата (за предходната година. на български и английски език) 
( Официален годишен финансов отчет (за предходната година)  

( Организационна схема (напр. Кмет   (  Зам. кмет)
( Декларация от организацията, която ще поеме плащанията на ДДС (В декларация в свободен текст организацията трябва да заяви съгласието си да поеме плащанията на ДДС по проекта; трябва да фигурират сумата по ДДС, подпис на отговорно лице и печат на организацията)
( Декларация (по образец на Посолство на Япония, подписана и подпечатана от кандидата – формулярът е приложен)
( Снимки показващи състоянието към момента на обекта 
NB! Одиторския доклад трябва да включва следните елементи:
- проверка на финансофите документи

- проверка и потвърждение на доставката/дейността и реалните наличности
- снимки от проверката на място
Одиторският доклад трябва да бъде предаден заедно с крайния отчет по проекта (образец на Краен отчет ще бъде осигурен от посолството)

Сумата на дарението ще покрие разходите за финансов одит, без ДДС.
NB! Общините разполагат с вътрешно звено за одит. В случай, че община кандидатства по програмата, одитният доклад може да бъде изготвен от  общинските одитни звена. Вместо три оферти от одиторски фирми, общините следва да предадат декларация в свободен текст, чрез която да заявят, че ще бъде извършен финансов одит и доклада от него ще бъде предаден на посолството на Япония на български и английски език. 
2. Как да попълните формуляра за кандидатстване  
Преди да попълните формуляра за кандидатстване – 5 лесни стъпки, за да се убедите, че проекта Ви отговаря на условията за кандидатстване:
Стъпка1: Прочетете внимателно описанието на програмата. Обърнете специално внимание на условията и критериите за кандидатстване по програмата. След като се уверите, че отговаряте н изискванията, преминете към:
Стъпка2: Обмислете внимателно необходимостите на вашата общност. Обмислете идеите си за проект като имате предвид, че програмата разполага с ограничен финансов ресурс. 

Стъпка3: Прочетете внимателно формуляра за кандидатстване. Проверете дали можете да набавите цлия комплект необходими документи. Уверете се, че целите на идеята Ви за проект са ясни и че материалната необходимист може да бъде точно оценена. 
Стъпка4: Определете лице, което да координира проекта като не забравяте да впишете точни имена и телефонен номер.  
Стъпка5: Уверете се, че сте в състояние да набавите необходимата информация в пълния и вид.  Ако не, отделете малко време за допълнително проучване.  
След като сте преминали предварителните стъпки, пристъпете към попълването на формулярите. Стремете се да пишете изчерпателно и по темата. Не се колебайте да се свържете с координатора-проекти към посолството на Япония ако се нъждаете от допълнителни уточнения, инструкции и съвет.
3. Общи насоки и полезни съвети
· За да попълните таблицата с бюджета се нуждаете от информацията от най-ниската подадена оферта. Във формулярът за кандидатстване има някои допълнителни съвети.  Имайте предвид че сумата на дарението подлежи на промяна в хода на разработването на проектната документация.  
· Времевият лимит за реализация на одобрените проекти е 12 месеца.
· Строго забранена е употребата на дарението за следните плащания:

· Плащания на ДДС
· Залати и компенсации
· Пътни разходи
· Стоки
· Превозни средства (с изключение на проектите, които имат за цел закупуване на превозни средства за специализирани дейности, като например сметосъбиращи машини и т.н.) 

· Компютри и офис техника  

· Административни такси във връзка с усвояването на сумата на дарението, като банкови такси, регистрационни такси, такси по поддръжката и др.)

4. Срок – Програмата е текуща. Няма конкретни срокове за кандидатстване.
III. ИЗБОРНА ПРОЦЕДУРА 
5. Етап на оценяване
· Проверка на документите за кандидатстване 
· Проверка на място
· Промени в проекта (ако се налагат)
6. Етап на подбор
     Въпреки най-доброто ни желание, и за наше огромно съжаление, посолството на Япония не може да одобри всеки подаден проект.  Средства се отпускат на най-удачните проекти след подробна проверка и оценяване от страна на посолството и в последствие – на правителството на Япония. 


            Крайно одобрение
             Посолство на Япония  ( Министерство на Външните Работи на Япония 



    
 Заявка
IV. ЕТАПИ НА ПРОЕКТА 

7. Типична  поредност на проектите
· Подробна проверка на проектната документация
· Проверка на място
· Промени в първоначалния проект (ако се налагат)
при одобрение => 
· Подписване на договор за дарение (обикновенно в официалната резиденция на Н. Пр. Посланника на Япония в България, отговорното лице по проекта трябва да присъства за да се подпише като страна по договора), 
· Превод на сумата на дарението в специално открита банкова сметка в евро.
· Изпълнение на проекта – в рамките на една година след подписване на договора . Имайте предвид, че всяко разплащане се извършва с изричното одобрение на посолството на Япония. 
· Предаване на междинен отчет (ако проекта се изпълнява за период, по дълъг от шест месеца)
· Промени в първоначалния план (ако има)     

· Предаване на краен отчет и доклад от независим финансов одит 
· Проверка след приключване на проекта 

· Церемония по приключване (за предпочитане е да се проведе на мястото на проекта) 

V. ДОПЪЛНИТЕЛНА ИМНФОРМАЦИЯ 
За контакти:

Силвия Андреева
/Координатор проекти/ 

На адрес:
Посолство на Япония в Република България
София 1113 

ул. Люлякова градина 14 

тел. 02/971 27 08
факс 02/971 30 83
        02/971 10 95
електронна поща: grassroots_bg@yahoo.com 
интернет страница: www.bg.emb-japan.go.jp/ 
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